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3-Unscrew the fixing screw of the
ignition electrode with the span-
ner.

- Svitare le viti di fissaggio delʼelet-
trodo di accensione con la chiave
fissa.

- Dévissez les vis de fixation de
électrode dʼallumage avec une
clé.

- Desatornillar los tornillos de fija-
ción de electrodo de ignición con
una llave.

4-Unscrew the 4 fixing screws and
remove the disc (spanner 8 mm).

- Svitare le 4 viti di fissaggio e
togliere il disco (chiave da 8).

- Dévisser les 4 vis de fixation du
disque et le retirer (clé da 8 mm).

- Desatornillar los 4 tornillos de fija-
ción y desmontar el disco (llave de
8mm).

5-Unscrew the fixing screws and
remove the diffusers with a
screwdriver.

- Svitare le viti di fissaggio e toglie-
re i diffusori con il cacciavite.

- Dévisser à lʼaide du tournevis les
vis de fixation du diffuseurs et le
retirer (clé da 8 mm).

- Desatornillar los tornillos de fija-
ción y desmontar el difusior (llave
de 8mm).

2-Unscrew the fixing screw of the
ionisation electrode with the span-
ner.

- Svitare le viti di fissaggio delʼelet-
trodo di rivelazione con la chiave
fissa.

- Dévissez les vis de fixation de
lʼélectrode de détection avec une
clé.

- Desatornillar los tornillos de fija-
ción de eléctrodo de ionización
con una llave.

1- Content KIT SWIRL BLU 1500.1 TC cod. 3141835 : Rear disc, Blast tube.
- Contenuto KIT SWIRL BLU 1500.1 TC cod. 3141835 : Disco posteriore,
Boccaglio.

- Contenu KIT SWIRL BLU 1500.1 TC cod. 3141835 : Disque posterieur,
Gueulard.

- Contenido KIT SWIRL BLU 1500.1 TC cod. 3141835 : Disco posterior, Tubo
llama.

- содержание KIT SWIRL BLU 1500.1 TC cod. 3141835 : Задний диск,
СТАКАН.
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7- Introduce the bushings of electro-
des.

- Inserire le boccole degli elettrodi.
- Insérer les bagues des électrodes.
- IInserte los casquillos de los elec-

trodos.

8- Install the disc with nozzle screw
the 4 fixing screws with a spanner.

- Montare il disco con nasello avvi-
tando le 4 viti con  una chiave
fissa.

- Monter le disque avec nez vissant
les 4 vis avec une clé.

- Montar el disco con el inyector
atornillar los 4 tornillos con una
llave.

10- Reassemble the ignition electro-
de screwing the screw with the
spanner.

- Rimontare lʼelettrodo di accensione
avvitando la vite con la chiave esa-
gonale.

- Insérer électrode dʼallumage vis-
sant la vis avec une clé.

- Recolocar el electrodo de ignición
atornillar el tornillos con una llave.

9- Reassemble the ionisation elec-
trode screwing the screw with the
spanner.

- Rimontare lʼelettrodo di rivelazione
avvitando la vite con la chiave esa-
gonale.

- Insérer lʼélectrode de détection vis-
sant la vis avec une clé.

- Recolocar el eléctrodo de ioniza-
ción atornillar el tornillos con una
llave.

6- Install the rear disc and reassemble the diffusers screw the fixing screw with
a screwdriver.

- Montare il disco posteriore e rimontare i diffusori avvitando le viti con un cac-
ciavite.

- Monter le disque posterieur et insérer le diffuseurs serrer la vis de fixation
avec un tournevis.

- Montar el disco posterior y recolocar el difusior atornillar los tornillos de fija-
ción con un desatornillador.
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11- Replace the blast tube.
- Sostituire il boccaglio.
- Substituer le gueulard.
- Reemplace de tubo llama.
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Ecoflam Bruciatori S.p.A. reserves the right to make any adjustments, without prior notice, which is considered necessary

or useful to its products, without affecting their main features

Ecoflam Bruciatori S.p.A. si riserva il diritto di apportare ai prodotti le modifiche che riterrà necessarie o utili, senza 

pregiudicarne le caratteristiche principali.

La maison Ecoflam Bruciatori S.p.A. se réserve le droit d’apporter les modifications qu’elle jugera nécessaires ou utiles

à ses produits sans pour autant nuire à leurs caractéristiques principales

Ecoflam Bruciatori S.p.A. se reserva el derecho a introducir en sus productos todas las modificaciones que considere

necesarias o utiles, sin prejudicar sus caracteristicas

“Ecoflam Bruciatori S.p.A.” оставляет за собой право вносить в конструкцию оборудования любые необходимые

изменения без особого предупреждения


